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                          

                          

                  

                    1 

                                                 
1 Al-Maidah : 78-79. 
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UNTUK MEMPEROLEHI KEJAYAAN & KEBAHGIAAN DI 

DUNIA DAN AKHIRAT, MAKA ;

Tingkatkan ketaqwaan

Laksana suruhan Allah

Tinggalkan larangan

dan tegahan Allah





Ayat 78-79, Al-Maidah Bermaksud ;

GOLONGAN YANG DILAKNAT  ;

“Orang-orang kafir Yahudi dari Bani Israil telah

dilaknat (di dalam Kitab-kitab Zabur dan Injil) melalui

lidah Nabi Daud dan Nabi Isa Ibni Maryam. Yang

demikian itu disebabkan mereka menderhaka dan

selalu menceroboh. Mereka sentiasa tidak berlarang-

larangan (sesama sendiri) dari perbuatan mungkar

(derhaka dan ceroboh), yang mereka lakukan. Demi

sesungguhnya amatlah buruknya apa yang mereka

telah lakukan.”



Mengingkari agama

Tidak cegah kemungkaran

Terus berbuat dosa

ALLAH S.W.T MELAKNAT KAUM BANI ISRAEL ADALAH 

KERANA MEREKA ;



TANGGUNGJAWAB MEMBENDUNG 

KEMUNGKARAN ;

Sabda Nabi S.A.W ;



Maksud Ayat ;

“Sesiapa dalam kalangan kamu yang melihat

suatu kemungkaran, maka dia hendaklah

mengubahnya dengan tangannya. Sekiranya

dia tidak mampu, maka dengan lidahnya,

sekiranya dia tidak mampu juga, maka dengan

hatinya. Perkara yang demikian itu adalah

selemah-lemah iman.”
(Riwayat Muslim).

TANGGUNGJAWAB MEMBENDUNG KEMUNGKARAN ;



STATISTIK ADUAN KESALAHAN JENAYAH SYARIAH YANG 

TELAH DIREKODKAN TAHUN 2018 ADALAH ;

873
Aduan

65
Aduan

49 
Aduan

60
Aduan

KESALAHAN

Persetubuhan

luar nikah

KESALAHAN

Berjudi

KESALAHAN

Tidak menghormati

Ramadhan

KESALAHAN

khalwat



STATISTIK TANGKAPAN KESALAHAN JENAYAH SYARIAH  

DIREKODKAN TAHUN 2018 ADALAH ;

khalwat

48
tangkapan

Persetubuhan

luar nikah

Berjudi

Tidak

menghormati

Ramadhan

37
tangkapan

940
tangkapan

80
tangkapan



WAJARKAH KITA ;



Komited dan proaktif

pihak berwajib

Sokongan & kerjasama

padu daripada setiap

individu

MEMBANTERAS PERLAKUAN MUNGKAR YANG DIADUKAN 

OLEH MASYARAKAT PERLU  ;



PERANAN SEBAGAI ANGGOTA MASYARAKAT ADALAH  ;

Beri kerjasama kepada

pihak berkuasa

Beri maklumat tepat

Bermuafakat basmi

kemungkaran

Hidupkan budaya

nasihat menasihati

Sentiasa mengajak

kepada kebaikan



SEBENARNYA…! ;

Berlakunya kemungkaran

disebabkan kurang iman

dan lemah sahsiah

Qudwah hasanah perlu

ditunjukkan oleh ibubapa

dan guru-guru

Pendidik yang melakukan

kemungkaran tidak mungkin

bentuk remaja jadi soleh



SIFAT ORANG BERIMAN ;

Ayat 71, Al-Taubah ;

                              

                          

                        

                          

 



Maksud Ayat ;

SIFAT ORANG BERIMAN ;

“Dan orang-orang yang beriman, lelaki dan

perempuan, setengahnya menjadi penolong bagi

setengahnya yang lain; mereka menyuruh berbuat

kebaikan, dan melarang daripada berbuat kejahatan;

dan mereka mendirikan sembahyang dan memberi

zakat, serta taat kepada Allah dan Rasul-Nya. mereka

itu akan diberi rahmat oleh Allah; Sesungguhnya Allah

Maha Kuasa, lagi Maha Bijaksana.”



PENTINGNYA MASYARAKAT MEMAHAMI BAHAWA  ;

Tanggungjawab mencegah

kemungkaran supaya tidak

merebak & sukar banteras



ADUAN KESALAHAN JENAYAH SYARIAH HENDAKLAH 

DISALURKAN MELALUI  ;

HOTLINE 1800-88-2424 

BAHAGIAN PENGURUSAN 

PENGUATKUASAAN JAIS

Aplikasi HOTLINE JAIS 

daripada Google Playstore

atau Appstore

Kaunter HOTLINE JAIS, 

Bangunan Sultan Idris Shah

Seksyen 5, Shah Alam



CITA-CITA DAN HARAPAN KITA ADALAH ;

Terbina suasana

yang kondusif

dan aman

Bebas daripada

sebarang kemungkaran

Allah

Tercapai matlamat

Taiyibatun Wa

Rabbun Ghafur



SEBAGAI PANDUAN HIDUP KITA, MARILAH  ;

Tidak berterusan

Membiarkan

kemungkaran

berleluasa

Seru

kepada yang 

ma’ruf dan cegah

kemungkaran

Tolak apa jua

unsur-unsur

kemungkaran



PERINGATAN BUAT GOLONGAN BERIMAN ;

                                

                                

                               

                               



Maksud Ayat ; 

“Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kamu menurut

jejak langkah syaitan; dan sesiapa yang menurut jejak langkah

syaitan, maka sesungguhnya syaitan itu sentiasa menyuruh

(pengikut-pengikutnya) melakukan perkara yang keji dan

perbuatan yang mungkar. Dan kalaulah tidak kerana limpah kurnia

Allah dan rahmat-Nya kepada kamu, nescaya tidak ada seorang

pun di antara kamu menjadi bersih dari dosanya selama-lamanya;

akan tetapi Allah membersihkan sesiapa yang dikehendaki-Nya

(menurut undang-undang peraturan-Nya); dan (ingatlah Allah

Maha Mendengar) lagi Maha mengetahui.” (al-Nur : 21).

PERINGATAN BUAT GOLONGAN BERIMAN ;
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                            
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Ya Allah, Engkaulah Tuhan

yang Maha Berkuasa, kami

bersyukur kehadrat-Mu yang

telah mengurniakan rahmat

dan keberkatan kepada negeri

ini yang terus sejahtera dan

maju, serta rakyatnya bersatu

padu, dibawah naungan dan

pimpinan raja kami sebagai

Ketua Agama Islam di negeri ini.



Justeru kami pohon kehadrat-Mu ya Allah,

tetapkanlah iman dan pegangan kami kepada

Ahli Sunnah Wal-Jamaah, peliharalah kami

daripada ajaran yang terkeluar daripada Islam

seperti Ahmadiah atau Qadyani dan ajaran-

ajaran yang difatwakan sesat seperti Syiah

dan Millah Abraham. Ya Allah, Ya Rahman, Ya

Rahim, satukanlah hati-hati kami,

kurniakanlah kami rezeki yang luas lagi

barakah, kayakanlah kami dengan ilmu yang

bermanfaat dan lindungilah kami daripada

bala bencana.



Ya Allah, kurniakanlah petunjuk

kepada kami untuk mendirikan solat

fardu lima waktu secara berjemaah,

menunaikan zakat melalui Lembaga

Zakat Selangor, mewakaf dan

menginfakkan harta melalui

Perbadanan Wakaf Selangor dan

Tabung Amanah Pembangunan Islam

Selangor.
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